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1. fejezet
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Virgil Duffy temetésének előestéjén vihar zúgott végig a Puget-szoroson, de másnap reggelre elvonultak a szürke fellegek, s az Elliott-öböl és Seattle lélegzetelállító sziluettje töltötte ki a látképet.

Virgil Bainbridge-szigeti birtoka is fényárban fürdött, a napsugarak éles fénnyel törtek be a magas ablakokon. A halotti toron tiszteletüket tevők között bizonyára többeknek megfordult a fejében, hogy odafentről Virgil már át is vette az irányítást a jellemzően borús áprilisi időjárás felett. Másoknak az is eszébe juthatott, hogy vajon fiatal feleségét képes volt-e ugyanígy irányítani. A legtöbben viszont azon spekuláltak, mihez kezd majd a szóban forgó fiatal feleség a hirtelenjében megörökölt kazalnyi pénzzel és a hokicsapattal.

Tyson Savage-t csak ez utóbbi érdekelte, miközben a parkettázott előszobán át a szalon felé haladt, s az onnan kiszűrődő zsivaj elnyomta Hugo Boss öltönycipőjének kopogását. Rossz előérzete volt. Nagyon félt attól, hogy Duffy özvegye elcseszi a győzelmi esélyeit, és megfosztja őt a Stanley-kupától. A baljós gondolatoktól felállt a szőr a hátán; Ty kénytelen volt megszorítani a nyakkendője csomóját, hogy megszabaduljon a borzongástól.

A kétszárnyas ajtón át tágas, polírozott fa és régi családi vagyon illatától terhes szalonba lépett. Odabent több csapattársa feszengett kicsípve Seattle előkelőségei között. Sam Leclaire szeme körül fekete monokli fénylett, az előző esti, Avalanche elleni meccsen szerezte egy ötperces kiállítás mellé. Nem mintha Ty rossz néven vette volna, ha valaki bunyózik egy jót a sarokban, de Sammel ellentétben ő soha nem volt forrófejű. Három nap múlva várt rájuk az első meccsük a rájátszásban, ott még simán összeszedhettek még ennél sokkal csúnyább sérüléseket is.

Ty megállt az ajtóban, és végignézett a vendégeken: tekintete megállt Virgil özvegyén. Az ablakon beömlő napfényben fürdő Mrs. Duffy még akkor is feltűnő lett volna a gyászoló tömegben, ha a hosszú, szőke hajára vetülő sugarak nem rajzolnak köré ragyogó glóriát. Fekete ruhájának ujja a könyökig takarta a karját, szoknyája pedig valamivel a térde felett ölelte a lábát. Egyszerű öltözet lett volna, de a nő hihetetlen testére simulva egyáltalán nem tűnt annak.

Ty nem találkozott még Mrs. Duffyval, élőben is csak a néhány órával azelőtt, a Szent Jakab-templomban tartott szertartáson látta először, de hallott már róla éppen eleget. Mindenki ismerte a milliárdos és a playmate történetét, és azt is úton-útfélen beszélték, hogy az özvegy Vegasban dolgozott a rúdon, mielőtt összeszedett magának egy öreg, pénzes pasit. A pletyka szerint éppen a színpadon koptatta akril magas sarkúját, amikor maga Hugh Hefner sétált a bárba, és kinézte magának. Először lehozta a képeit a magazinjában, tizenkét hónappal később pedig őt választotta az év playmate-jének. Arról, hogy Virgil hogyan találkozott a nővel, Ty nem tudott semmit, de nem is érdekelte. Neki egyetlen dolog számított csak: az öreg meghalt, és erre a hozományvadászra hagyta a hokicsapatot. Ez utóbbi viszont nagyon is érdekelte.

A Key Arena öltözőiben az a hír járta, hogy Virgilt szívroham vitte el, miközben igyekezett kielégíteni a fiatal felesége igényeit az ágyban. Állítólag felrobbant egy szívbillentyűje, ő pedig átszellemült mosollyal az arcán halt meg. Még a temetkezési vállalkozó sem tudta letörölni róla a vigyort, ezért álló farokkal és fülig érő szájjal küldte az öreget a hamvasztásra.

Ty nem foglalkozott a szóbeszéddel, őt nem érdekelte, hogy ki mit csinál és kivel, és hogy az jó-e vagy rossz, vagy kicsit mindkettő. Legalábbis mostanáig. Három hónappal ezelőtt írt alá a Seattle Chinooks jégkorongcsapatnak, részben a pénz miatt, amit az öreg Duffy ajánlott neki, de inkább azért, mert itt csapatkapitányként esélye volt megszerezni Lord Stanley kupáját. Ahogyan Virgil, úgy ő is nagyon vágyott erre a trófeára – bár más okból. Duffy a gazdag barátainak szeretett volna bizonyítani vele, Ty viszont azt akarta megmutatni az egész világnak, hogy jobb játékos az apjánál. A Stanley-kupa volt az egyetlen, ami eddig mindkettőjük pályafutásából kimaradt, de a híres Pavel Savage-zsal ellentétben Ty-nak még volt esélye megszerezni. Legalábbis néhány napja még volt, amíg Duffy fűbe nem harapott a rájátszás előtt, és egy magas, szőke cicababára nem hagyta a csapatát. Most pedig egy hozományvadászon múlik, hogy Ty-nak lesz-e esélye levadászni a Nemzeti Jégkorong Liga legértékesebb trófeáját.

– Helló, „Szent”! – kiáltott rá Daniel Holstrom.

Ty elindult Holstrom felé. A „Szent” becenevet még újoncként kapta, amikor egy különösen agyeldobós éjszaka után hihetetlenül szarul játszott, és az edzőnek, aki a kispadra zavarta, megpróbálta beadni, hogy hasmenés gyötri, azért van ramatyul. „Pont olyan vagy, mint az apád! – mondta erre az edző utálkozó fejcsóválással. – Egy kibaszott szent!” Ty azóta is sikertelenül igyekezett kiérdemelni a becenevét.

Tengerészkék zakója válla felett a csapattársa szemébe nézett.

– Mi újság?

– Minden oké. Nyilvánítottál már részvétet Mrs. Duffynak?

– Még nem.

– Szerinted Virgil tényleg kefélés közben halt meg? Volt már vagy kilencvenéves!

– Nyolcvanegy.

– Nyolcvanegy éves korában feláll még egyáltalán az embernek? – töprengett fejét csóválva Daniel. – Sam szerint az a nő annyira dögös, hogy még a halottak is felállnak a sírból, de szerintem ilyen régi berendezéssel még ő sem tud csodát tenni. – Alaposan végigmérte az özvegyet, mintha nem tudná eldönteni, mit higgyen. – De az biztos, hogy iszonyú dögös a nő.

– Lehet, hogy a gyógyszerek is besegítettek Virgilnek, nem? – Ty apja az ötvenes éveiben járt, de még mindig bírta a strapát, mint egy tinédzser. Legalábbis ő ezt állította. A Viagra sok férfinak adta vissza a szexuális örömök élvezetét.

– Ja, igaz. Hefner is van már vagy nyolcvan, és még mindig szexel.

Mondja ő. Ty kigombolta a zakóját.

– Majd jövök – szólt, és elindult a tömegen át. Volt ott a vénséges vén emberektől a sarokban suttogó tinikig mindenki. Ty egyenesen az „iszonyú dögös” Mrs. Duffy felé haladt, de közben biccentéssel üdvözölte néhány, designeröltönybe bújva is kicsit vad külsejű ismerősét.

Megállt a nő előtt, és kezet nyújtott.

– Őszinte részvétem.

– Köszönöm. – A nő homloka alig látható ráncokba szaladt, nagy, zöld szemének pillantását a férfi arcára emelte. Közelről még szebbnek és még fiatalabbnak tűnt. Kezét Ty tenyerébe csúsztatta, ujjai puhák és kissé hűvösek volt. – Maga a hokicsapat kapitánya. Virgil mindig is elismerően nyilatkozott magáról.

Az a hokicsapat már a nőé volt, a kérdés pedig az, mihez kezd vele. Állítólag el akarta adni, Ty pedig nagyon remélte, hogy tényleg így lesz, méghozzá minél gyorsabban.

– Virgil jó ember volt. – Mindenki tudta, hogy ez egy kicsit túlzás. Virgil kibírhatatlan is tudott lenni, mint a legtöbb kirívóan gazdag ember, aki hozzászokott, hogy az történik, amit ő akar, Ty azonban megtalálta vele a hangot. Leginkább azért, mert közös cél érdekében dolgoztak. – Szerettem beszélgetni vele a hokiról. Többször hosszan elmerültünk a témában. – Virgil nyolcvanegy éves kora ellenére szellemileg teljesen friss maradt, és többet tudott a jégkorongról, mint némelyik játékos.

A nő csókos szája mosolyra húzódott.

– Igen. Imádta a hokit.

Alig viselt sminket. Ty az asszony korábbi foglalkozását ismerve ezt furcsállotta is: nem találkozott még playmate-tel, aki ne szerette volna festeni az arcát.

– Ha én vagy a fiúk bármit tehetünk önért, csak szóljon! – mondta különösebb meggyőződés nélkül, de úgy érezte, csapatkapitányként kötelessége felajánlani ezt.

– Köszönöm.

Virgil Duffy egyetlen fia lépett hozzájuk, és az özvegy fülébe súgott valamit. Ty többször találkozott már Landon Duffyval, és nem megkedvelte. Landon éppen olyan könyörtelen és célratörő volt, mint az apja, de hiányzott belőle a méltóság és báj, ami Virgilt olyan sikeressé tette.

Az özvegy arcáról lehervadt a mosoly, zöld szemében harag villant.

– Köszönöm, hogy eljött, Mr. Savage. – Ő is rosszul ejtette ki a nevét, mint sok más amerikai. „Szevidzs”-nek mondta, ami angolul vadat jelent, ahelyett hogy franciásan, „szávázs”-nak ejtette volna.

Ty a távolodó nő után nézett, és azon gondolkodott, vajon mit mondott neki Landon. Az biztos, hogy az özvegynek nem tetszett. Tekintete a hosszú, szőke hajzuhatagot követve a nő rafinált ruhába bújtatott, formás, kerek fenekére villant. Lehet, hogy Landon ajánlatot tett neki? Nem mintha ez bármit is számítana, Ty-nak ennél sokkal fontosabb gondjai is voltak. Például a csütörtöki meccs Vancouverben, ahol rögtön a rájátszás nyitómérkőzésén kerültek szembe a Sedin ikrekkel. Ty három hónappal ezelőtt még a Canucks csapatkapitánya volt, és nagyon is jól tudta, hogy jó formában a svéd testvérek a védők rémálmai voltak.

– Láttad a képeket?

Ty elfordította a szemét az özvegy távolodó seggéről, és a válla felett a nagy szarkeverőként ismert csapattársa, Sam Leclaire felé fordult.

– Nem. – Nem kérdezte meg, milyen képekről van szó. Pontosan tudta, de soha nem érdekelte eléggé ahhoz, hogy meg is keresse őket.

– A melle természetes. – Sam a szája sarkából még hozzátette: – Persze én sem néztem meg. – Nagyon igyekezett ártatlan báránynak tűnni, de a monokli rontott az összhatáson.

– Hát persze hogy nem.

– Szerinted be tudna juttatni minket a Playboy-villába?

– Holnap találkozunk! – búcsúzott nevetve Ty, és elindult a kijárat felé.

A hűvös szél az arcába csapott, amikor kilépett a téglából épült, hatalmas ház magas, kétszárnyú ajtaján. Megállt, hogy begombolja a zakóját, ekkor figyelt fel az özvegy hangjára.

– Dehogynem szeretnék találkozni veled! – mondta a nő. – Csak most nagyon nem alkalmas.

Ty a néhány lépésnyire, neki háttal álló nőre pillantott.

– Tudod, hogy szeretlek. Nem akarok megint veszekedni – a fejét rázta, hosszú, szőke haja a hátát simogatta. – Most nem lehet, de megígérem, hogy nemsokára találkozunk.

A nő elsétált a ház mellett, Ty pedig továbbhaladt a lépcsőn lefelé. Egyáltalán nem lepődött meg azon, hogy Mrs. Duffy a jelek szerint szeretőt tart, elvégre öregember volt a férje. Egy öregember, aki halálával neki ajándékozott egy egész hokicsapatot.

Ty nem akart azon rágódni, hogy mindez hogyan rontja az esélyeit a kupa megszerzésére, mégis ez foglalkoztatta a legjobban. Virgil halála nem is jöhetett volna rosszabb pillanatban. A bizonytalanság rossz hatással lehet, és minden bizonnyal lesz is a játékosokra, Damoklész kardjaként lógva a fejük felett. De még a bizonytalanságnál is rémisztőbb, hogy egy sztriptíztáncosnőből lett hozományvadász feleség a tulajdonosuk. Ettől a tudattól még jobban borsózni kezdett a háta.

Elindult a fekete BMW-je felé, és elhatározta, hagyja, hogy a legújabb mániája kiverje a fejéből gondjait, Duffy özvegyét, a csapat eladását és a rájuk váró meccset is. Néhány óráig most nem akart aggódni azon, mit akar a nő a hokicsapatával, vagy hogy mi lesz a Canucks elleni meccsen. Ty egész életében igyekezett elfojtani magában a vad Savage-indulatokat, amik szinte biztosan bajba sodorták volna, de egy szenvedélye azért megmaradt, és annak teljesen át is adta magát. Imádta a jó kocsikat.

Becsusszant az M6-os bőrülésébe, és beizzította a motort. Az ötliteres, tízszelepes gép mély duruzsolása átjárta a testét, miközben az orrára tolta Ray-Ban Aviator napszemüvegét. A tükrös lencsék megvédték a szemét a fénytől, amikor a ragyogó, délutáni napsütésben kifordult a birtok kapuján, s szabadjára engedte az ötszáz lovat a motorháztető alatt. Kerülő úton indult hazafelé.

Faith Duffy becsukta a telefonját, és végignézett a távolba vesző, smaragdzöld gyepen, a gondosan ápolt virágágyásokon és a csobogó szökőkutakon. Egyáltalán nem vágyott most arra, hogy az anyja meglátogassa. Az élete is éppen eléggé bizonytalan és félelmetes volt, Valerie Augustin pedig egy két lábon járó, érzelmi fekete lyuk.

Tekintete végigvándorolt a nyüzsgő Elliott-öböl felett. Karját összefonta, és megmozgatta a vállát a hajába kapó, hűvös szélben. Előző éjjel azt álmodta, hogy újra az Aphrodite-ban dolgozik: hosszú, szőke haját a ventilátor lobogtatja a stripklub színpadán, a hangszórókból a Mötley Crüe dala, a Slice of Your Pie dübörög. Álmában pink lézersugár pásztázta végig a hosszú lábát és a tizenöt centis, akril, magas sarkú, magas talpú csizmáját, miközben ő lassan végigsimít a lapos hasán, tenyere lecsúszik a picike, kockás szoknya alatt megbújó hajlatra, a másik kezével pedig két combja közé szorítja a szék támláját.

Gyűlölte ezt az álmot. Gyűlölte a pánikot, ami még azután is hosszú ideig szorította a gyomrát, hogy felriadt. Évek óta most először tért vissza a rémálom, de éppen olyan volt, mint régen: mindig homorítva fordult oldalra a széken, lassan a színpadra eresztette a fejét, és kigombolta a szoros, fehér blúzt. A rózsaszín fény újra végigsiklott a testén, ő pedig a széken egyensúlyozva felemelte a lábát, talpával végigsimított a combján, miközben nagy melle kiszabadult a blúz szorításából, és kis híján kibuggyant a piros flitteres melltartóból. A férfiak, mint mindig, most is égő tekintettel és tátott szájjal állták körül a színpadot.

– Layla! Layla! – kántálták a művésznevét, miközben a levegőbe emelt kezükben papírpénzt szorongattak.

Álmában Faith arcán egy „tudom-hogy-kívánsz”-mosoly jelent meg, miközben Vince Neil és a fiúk édes mosolyról és szelet pitéről énekeltek. A Las Vegas Striptől három háztömbnyire, a férfiklubban Faith megtámasztotta tenyerét a feje mellett a padlón, aztán egy tökéletesen kivitelezett mozdulattal átfordult a feje felett, s vállszéles terpeszben felegyenesedve állt meg. A blúzt a közönség tagjai közé dobta, riszálta egy kicsit a csípőjét, majd derékból meghajolt, és letolta lábán a kockás szoknyát. A melltartóhoz illő, vékony, piros tangában lépett ki belőle. A dobogó basszustól megremegett a színpad és még csizmájának vastag talpa is, miközben ő átlényegült a férfiak fantáziájának tárgyává, és ügyesen manipulálta őket, hogy még mélyebbre nyúljanak a pénztárcájukba.

Az álom mindig ugyanúgy végződött: a kezében, mint a délibáb, semmivé foszlott a vastag köteg pénz, ő lihegve riadt fel az ágyban, a rémület kiszorította a levegőt a mellkasából. Újra kétségbeesett kislánynak érezte magát, mint mindig. Egyedül volt és rettegett.

Azok a nők, akik azt állították, hogy inkább éhen halnak, mintsem hogy idegenek előtt vetkőzzenek, valószínűleg sohasem kényszerültek rá, hogy meghozzák ezt a döntést. Nem tudják, milyen öt napig folyamatosan csak hot dogon élni, mert az a legolcsóbb, nem tudják, milyen Big Mackkel és sült krumplival megrakott asztalról vagy crème brûlée-ről álmodozni.

Faith a szélbe fordította az arcát, és nagy levegőt vett. Vissza kellene menni, gondolta, udvariatlanság magukra hagyni Virgil barátait a toron. De a legtöbben úgysem kedvelték a hozományvadász feleséget. Virgil családja meg… na, hát azok elmehetnek szépen a francba! Mind, egytől egyig. Egyetlen napig, még ma sem voltak képesek lenyelni a keserűségüket.

Virgil meghalt. Faith most is alig hitte. Egy hete még a hosszú és izgalmas életében látott, lenyűgöző dolgokról mesélt neki, most pedig… Most már nem volt ott, Faith pedig szörnyen egyedül érezte magát. Megszakadt a szíve, kiüresedett a lelke, mert el kellett temetnie a férjét és legjobb barátját. Tudta jól, hogy sokan nem kedvelték Virgilt, és hogy nyolcvanegy éve alatt a férfi sok ellenséget szerzett, de hozzá jó volt, ráadásul éppen akkor, amikor ő épp nem volt jó saját magához.

Még halála után is gondoskodott róla. Juttatott pénzt különböző jótékonysági szervezeteknek, és a milliárdos vagyona nagy részét nyolc unokájára, egyetlen fiára, Landonra, annak három gyermekére hagyta, de Faithnek ajándékozta a seattle-i penthouse-t, ötvenmillió dollár készpénzt a bankban és a jégkorongcsapatát. Faith mosolyogva gondolt arra, mennyire bosszantotta ez a családot. Biztos volt benne, hogy mindenki azt hiszi, csalárd módon hízelegte ki magának a pénzt, és undorító szexuális szívességeket tett neki a csapatért cserébe, pedig igazság szerint Virgil nagyon is jól tudta, hogy a feleségét nem igazán érdekli a hoki. Faith egyáltalán nem rajongott a sportért, és éppen annyira meglepődött, amikor megkapta a Chinooksot, mint bárki más. Utólag arra a következtetésre jutott, Virgil azért hagyta rá a csapatot, mert Landon soha nem csinált titkot belőle, mennyire számít erre az örökségre. Ha a Chinooks végül Landoné lesz, egészen biztosan kitiltja majd őt a páholyból, de ez igazán nem rázta volna meg Faitht. Soha nem érdekelte a hoki. Néhány meccsre persze kiment a férjével, de nem igazán tudta, mi folyik a jégen, túlságosan lefoglalta, hogy ne figyeljen a felvágós Duffykra, és messzelátóval keresgéljen az alattuk húzódó nézőtéren néhány részeg idiótát vagy nevetséges ruhát. Ha jó napja volt, és sikerült kiszúrnia egy béna ruhákba bújt részeg idiótát, akkor azokat a meccseket sikeresnek értékelte.

Faithszel ellentétben Landont komolyan érdekelte a játék, és azt számolgatta, hányat kell még aludnia, mire megkaparinthatja a csapatot. A profi klubok tulajdonosai mind extrém gazdag emberek voltak, Landon pedig nagyon vágyott rá, hogy tagja lehessen ennek az exkluzív társaságnak. Az apja pedig most megfosztotta őt ettől. Landon volt Virgil egyetlen gyermeke, mégis utálták egymást: a fiú soha nem rejtette véka alá, mennyire elítélte az apja életstílusát, és mennyire megvetette az ötödik feleségét.

Faith végigsétált a hosszú szőnyeggel borított emeleti hallon a Virgillel közös lakosztályba. Odabent a költöztető cég több embere éppen dobozokba csomagolta a holmijait, mögöttük pedig Landon egyik ügyvédje figyelte árgus szemekkel, nehogy az özvegy magával vigyen bármit, ami szerinte nem az övé. Faith a rakodókról tudomást sem véve, tenyerével végigsimított Virgil bőrszékének támláján. A férje hátának nyoma még látszott a kárpiton, a mellette álló asztalon pedig ott pihent az olvasószemüvege, alatta a könyv, amit halálának estéjén olvasott. Dickens. Virgil mindig is szerette a David Copperfieldet.

Öt napja, azon az éjjelen Faith a férje mellett ült egy széken, s a Top Chef ismétlését nézte. Padma éppen a legjobbnak ítélt amuse-bouche-t értékelte a tévében, amikor a férfi hirtelen levegő után kapott. Faith felé fordult.

– Jól vagy? – kérdezte.

– Nem érzem jól magam – Virgil letette a könyvet és a szemüvegét, a halántékához emelte a kezét. – Azt hiszem, inkább lefekszem.

Faith letette a távirányítót, de mielőtt még segíthetett volna neki felállni, a férje tátott szájjal előrebukott, és májfoltos kezét az ölébe ejtette.

Minden olyan gyorsan történt! Mire a mentő megérkezett, Virgil már nem élt. A családja meg, ahelyett hogy örültek volna, hogy Virgilt nem egyedül érte a halál, még jobban utálták Faitht, amiért vele volt az utolsó perceiben.

Faith a hálószobába sétált, és fogta a Louis Vuitton bőröndöt, amibe korábban néhány ruhát és az öt év házasságuk során Virgiltől ajándékba kapott ékszereket csomagolta.

– Azt át kell vizsgálnom – jelentette ki Landon szobába betoppanó ügyvédje.

De Faithnek is voltak ügyvédei, akik felkészítették:

– Természetesen, ha van rá engedélye – közölte a férfival.

Az meg sem próbálta megállítani, amikor Faith elhaladt mellette. Faith sok félelmetes férfival találkozott már, Landon vérebei nem tudták zavarba hozni. Kifelé menet a nappaliban fogta a fekete Valentino kabátját, és a Hermès táskájába csúsztatta Virgil David Copperfieldjét, majd a főbejárat felé indult. Távozhatott volna a hátsó ajtón, a személyzeti lépcsőn is, hogy ne kelljen találkoznia Virgil családjával, de nem volt hajlandó menekülni és sunnyogni, mintha valami rosszat tett volna. A lépcsősor tetején megállt, és elmosolyodott, amikor a kabátja ujjába dugta a karját. Eszébe jutott, hogy Virgillel folyamatosan vitáztak a kabátról. A férfi szerette volna, hogy Faith nerc- vagy ezüstróka bundát hordjon, de ő nem volt hajlandó valódi prémet felvenni. Még azután sem, hogy Virgil megértette vele, mekkora képmutatás ez, ha közben gyakran visel bőrruhákat. Igaz, Faith imádta a bőrcuccokat, bár mostanában egyre gyakrabban gyakorolt önmérsékletet. Ezt az erényt az anyja még nem fedezte fel magának.

A lépcsőn lefelé haladva mosolyt erőltetett az arcára, elbúcsúzott Virgil néhány barátjától, aki kedves volt hozzá, és kisurrant a bejárati ajtón.

Tárva-nyitva állt előtte a jövő. Harmincéves volt, azt tehetett, amit csak akart. Tanulhatott is, de akár ki is vehetett magának egy év szabadságot, hogy egy meleg tengerparton süttesse a hasát.

Visszanézett a háromemeletes téglaépületre, amiben házassága öt évét töltötte. Jó dolga volt itt. Virgil a gondját viselte, neki pedig életében először nem kellett a túlélés miatt aggódnia. Pihenhetett, szabadon lélegzett, és csak élvezte az életet.

– Viszlát – suttogta, majd bőrcipője piros orrát a jövő felé fordította, és kopogva elindult a lépcsőn a garázs felé, a Bentley Continental GT-hez. Ezt az autót a harmincadik születésnapjára kapta Virgiltől tavaly decemberben. A csomagtartóba dobta a bőröndöt, beugrott a kocsiba, és kihajtott a birtokról. Ha siet, még eléri a hat harmincas kompot, gondolta.

A kapu felé haladva újra felötlött benne, vajon mihez kezdjen most az életével. Dolgozott ugyan néhány jótékonysági alapítvány kuratóriumában, de ezeken kívül igazából senkinek nem volt rá szüksége. Bár Virgil valóban gondoskodott róla anyagilag, közben ő is gondoskodott az idős férjéről.

Előhalászta a táskájából a napszemüvegét, és az orrára biggyesztette.

És mi a csudát csináljon a hokicsapattal és azokkal a brutális játékosokkal? Némelyikkel találkozott már egy karácsonyi partin, ahová Virgilt kísérte el. Emlékezett Vladra, a nagydarab oroszra, és Danielre, a fiatal svédre, meg az állandóan kék-zöld arcú srácra, Samre, de igazából nem ismerte egyiküket sem. Húsz pasi, akik, már amennyire ő tudta, híresen sokat bunyóztak és köpködtek.

Az lesz a legjobb, ha eladja a csapatot. Nem is nagyon tehet mást. Tudta jól, mit gondolnak róla azok a játékosok: buta picsának tartják, egy mutogatni való dísztárgynak, aki ráadásul csak a hozományra hajtott. Tuti, hogy már körbeadogatták az öltözőben a Playboyt. Nem mintha Faith szégyellte volna a képeket: huszonnégy éves volt, kellett a pénz, és a fotózás ezerszer jobb volt a vetkőzésnél. Új távlatokat és új lehetőségeket nyitott meg előtte. Virgil volt az egyik ilyen lehetőség.

Egy stoptáblánál lelassított, körbenézett, majd áthúzatott a kereszteződésen.

Faith megszokta már, hogy férfiak bámulják, hozzászokott, hogy az emberek a melle mérete alapján ítélik meg, és rögtön feltételezik, hogy könnyűvérű vagy buta, vagy mindkettő. Tudta, hogy sokan beskatulyázzák a foglalkozása alapján, vagy azért, mert hozzáment egy nála ötvenegy évvel idősebb emberhez, de igazából már nem érdekelte, mit gondol róla a világ. Jó régóta nem törődött ezzel, azóta, hogy a világ magára hagyta őt a Lucky Lady vagy a Kit Kat Topless Luonge sztriptízbárok előtt, ahol az anyukájára várt.

A világtól egyetlen jó dolgot kapott csak: a testét és az arcát. Ezeket ki is használta. Ha adott volna arra, amit mások gondolnak róla, azzal kiszolgáltatta volna magát a bírálóknak, márpedig ő soha senkinek nem adta meg ezt a hatalmat maga felett. Kivéve Virgilt. A férje pedig, bár korántsem volt tökéletes ember, soha nem nézte őt buta libának, soha nem vette semmibe. Igaz, hogy a hokicsapatot és őt is hiúságból tartotta maga mellett, büszkélkedni akart vele, és a hatalmas egóját alátámasztani, hadd irigykedjen rá a világ, de Faith ezt nem bánta. Egyáltalán nem. Mert Virgil közben kedvesen és tisztelettel bánt vele, és megadta neki azt, amire leginkább vágyott: a biztonságot. Olyan biztonságot, amit Faith addig nem ismert, és aminek kényelmes buborékjában boldogan élt öt évig. Ez a buborék most kipukkadt, ő pedig úgy érezte, hogy a mélybe zuhan. De Virgil még arra is figyelt, hogy a végén a lehető legpuhábbra essen.

Eszébe jutott Ty Savage is, a férfi mély, zengő hangja és enyhe idegen akcentusa.

Szerettem beszélgetni vele a hokiról. Többször hosszan elmerültünk a témában, mondta Virgilről.

Faith sok helyes férfit látott már életében, sokukkal randizott is. Sok Ty-hoz hasonlóval, akik külsejétől eláll a nők lélegzete, akik látványa mintha egy baseballütővel vágna mellbe, akik teljesen el tudják csavarni bárki fejét. Sötétkék szemének írisze világosabban szikrázott, sötét hajának egy tincse lágyan a homlokára hullt, a többi a füle és a tarkója felett csavarodott. Magas volt és erős, mint egy Hummer, de Faith ízlésének egy kicsit túl fenyegető. Talán a benne lüktető és belőle áradó férfiasság miatt, de lehet, hogy az állán lévő, apró sebhely tette, amiből csak egy vékony, ezüstös vonal látszott ugyan, mégis veszélyesebbnek tűnt Sam monoklijánál.

Eszébe jutott az érzés, amikor a férfi meleg, kemény markába szorította a kezét, és felajánlotta a segítségét. Ty pontosan azt mondta, amit kellett, de nyilvánvalóan nem gondolta komolyan. Ahogyan a férfiak általában. Virgil volt az egyetlen, aki mindig állta a szavát, és soha nem hazudott neki, még akkor sem, amikor könnyebb lett volna. Olyan életbe vezette be Faitht, amilyet a lány addig nem ismert, s ami teljesen más volt, mint a korábbi élete. Virgil mellett biztonságban érezte magát, és boldog lehetett. Ezért pedig örökké szeretni fogja, és megőrzi őt az emlékeiben.
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